1 TESALONICENSES

Tesal6nica marcacho tag waugui-panicunaman
apostol Pablo punta cag cartata cartacushgan

Tesalénica marcaga Macedonia provinciachémi cargan. Macedonia provincianami Grecia
nacioncho cargan. Tesalonica marcaman chaycur apéstol Pablo wilacuptinmi waquin
runacuna cushishla Jesucristuta chasquicuyargan. Waquinmi isanga Pablo lutanta
wilacuycashganta yarpar paypa contran sharcuyargan. Saymi chiquir wanusiyta munayaptin
Pablo aywacorgan Berea marcaman. Pablo aywacuptinnami Jesucristuta chasquicogcunata
chiquir contran sharcuyargan. Saypita masta musyanayquipa liyinqui Hechos 17.1-15.

Atenas marcacho caycarmi Pablo fiyupa laquicorgan Tesalonicacho cag
waugui-panicunapd. Saymi imano caycédyashgantapis musyayta munashpan paycunata
watucananpa Timoteuta cachargan (2.17-3.5). Pablunami Corinto marcaman aywargan.
Saycho caycaptinnami Pablo cagman Timoteo cutiycur wilargan Tesalonicacho cag
waugui-panicunaga runacuna chiquiyaptinpis Jesucristuman ali yaracuycéyashganta
(3.6-13). Sayno wilaptinmi Pablo cushicur jucla cay cartata cartacorgan paycuna cagman
(1.1-2.16). Cay cartacho waugui-panicunata tantyasergan Tayta Diosninsi munashganno
cawayananpa cayashganta (4.1-12) y Jesucristo cutimunanpé cashgantapis (4.13-5.11).

yanapdyashunayquipé. Saynopis payta

Carta galaycunan manacur agradécicuyciy4 payman

1 1Tesal6nica marcacho caycag yaracuyashgayquipita, ali cagcunalata
yaracog mayécuna: rurar cawayashgayquipita y
Wauguinsi Silaswan y Timoteuwan pi-maywanpis
noga Pablo quimsdcunami cay cartata cuyanacuyashgayquipitami. Saynopis
gamcunapa apaycasiyamo. payta agradécicuyd gamcuna imano
Tayta Diosninsita y [Sefiorninsi nacarpis Jesucristo cutimunanpéa
Jesucristutami] manacuycéa cashganta musyar mana ajayaypa
cuyapdyashushpayqui ali cawayta shuyacuyaptiquimi.
goycuyashunayquipa. 45Gamcuna cagcho Santu Espiritupa

munayninwan wilacuyapté Jesucristupa
wilacuyninta cushishmi
chasquicuyargayqui. Sayno
chasquicuyargayqui wilacuyashgé rasun

Tesalénica marcacho
waugui-panicuna Tayta Dios
munashganno cawayashgan

2,3Waugui-panicuna, imaypis Tayta cag cashganta Santu Espiritu
Diosninsitami manacuya tantyasiydshuptiquimi. Sayno
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1 TESALONICENSES 1, 2

chasquicuyaptiquimi tantyacuyé Tayta
Diosninsi cuyapar acraydshushgayquita.

Ricaydmashcanquimi gamcuna-raycu
imano cawayashgitapis. 6Saymi ali
wilacuyta chasquicuyashgayquipita
nogacunano y Jesucristuno
nacayaptiquipis Santu Espiritu
yanapaycdyashunqui cushishla
cawayanayquipa.

7Sayno cawayashgayquita musyarmi
Macedonia y Acaya provinciacunacho
cag waugui-panicuna tantyacuycdyan
runacuna nacasiyaptinpis gamcunano
Tayta Diosninsiman yéracur cushish
cawayananpd. 8Saynolami gamcunapita
wilacogcuna aywaycédyan
may-saychopis Jesucristupa
wilacuyninta wilacuyénanpa. Wilacorga
Tayta Diosman shumag
yaracuyashgayquitapis wilacuycidyanmi.
Saymi mana wilapaptépis may-saycho
runacuna musyaycdyan Tayta
Diosninsiman yaracuycédyashgayquita.
9Saynolami may-saychopis
musyaycdyan shumag
chasquicaydmashgayquita. Saynopis
musyaycdyan idulucunata
adorayanayquipa trucanga Tayta
Diosninsitana adoraycdyashgayquitami.
10Sayndpis musyaycédyan Tayta Diospa
surin Jesucristo gloriapita cutimunanpa
cashganta shuyacuycédyashgayquitami.
Paytami Tayta Diosninsi cawarisimush.
Paymi salvaméshun Tayta Diosninsi
rabiashpan juicio finalcho infiernuman
mana gaycamanansipa.

Tesalénica marcacho Pablo
wilacushgan

2 IWaugui-panicuna, wilacushgéta
chasquicuyaptiqui manami
walédlapédsu gamcunata yachasishca.
2Musyayashgayquindpis gamcuna
cagman manard chdmupté Filipos
marcacho chiquiydmashpan runacuna
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segaypami magayamargan. Gamcuna
cagchopis runacuna saynolami
chiquiyamash. Sayno caycaptinpis Tayta
Diosninsimi yanapayamash ali
wilacuyninta mana mansariypa
wilacuyanapa.

3Gamcuna cagcho nogacuna manami
lutan yachasicuytasu wilacuyashca,
sindga Jesucristupa ali wilacuynintami.
Saynopis manami pitapis saqueayédna
cashgasu ni pitapis lutanta criyisiyana
cashgasu wilacuyashca. 4Saypa trucanga
Tayta Diosninsi munashgannolami
wilacuycdya. Paymi cachamash ali
wilacuyninta wilacuydndpa. Saymi
wilacuyninta runacuna mana
chasquicuyaptinpis Tayta Dios
munashgannéla ali wilacuyninta
wilacuycédya. Payga shongunsi imata
yarpashgantapis musyaycanmi.

5MusyayashgayquinOpis manami
gamcunata alabapdyashcasu:
“Paycunata alabapaptéga
chasquicaydmangami” niyashpa.
Saynopis manami imaypis
yarpdyashcésu pipa guellaynintapis
lulapaylapa jorguyta. Sayno
cayashgétaga Tayta Diosninsi
musyanmi. 6Sayndpis manami
gamcunapis ni waquin runacunapis
yachag cayashgéta yarpdnayquipdsu
gamcuna cagcho wilacuyashca.

Jesucristupa apostolnin caycarga
gamcunata gastocunapd manacomanmi
cargan. “Manacunépa trucanga wawanta
maman cuyashgannomi gamcunatapis
cuyashpa mana cobraylapa Jesucristupa
wilacuyninta wilapargd. 8Gamcunata
cuyarmi listu cayargd gamcuna-raycu
wanuyandpépis. Waugui-panicuna,
musyayashgayquindpis gamcuna cagcho
car manami munayargisu gastocunapa
puestupdydmainayquita. Saymi
Jesucristupa wilacuyninta wilacunédpa
quiquécuna aruyarga.
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10Gamcunapis y Tayta Diosninsipis
musyanmi gamcuna cagcho car mana
jusalicuypa pi-maywanpis mana
rimanacuypa ali cawayashgita.
11Sayndpis musyayanquimi surincunata
taytan cuyar shacydsishganno
gamcunata shacyéasiyashgata.
12Shacyasirmi gamcunata tantyasergéa
Tayta Diosninsi munashganno
cawaydnayquipd. Gamcunataga Tayta
Diosninsimi acraydshushcanqui paypa
naupancho imayyagpis cushish
cawayanayquipa.

13 Jesucristupa ali wilacuyninta
gamcunata wilapapté manami
yarpdyashcanquisu wilapdyashgicuna
runacunapa yarpaynin cashganta,
sindga tantyacuyashcanqui Tayta
Diosninsipa wilacuynin cashgantami.
Sayno tantyashpayquimi lapan
shonguyquicunawan say ali wilacuyta
chasquicuyashcanqui. Sayno
chasquicuyaptiquimi Tayta Diosninsi
yanapaycdyashunqui pay munashganno
cawayédnayquipd. Sayno
yanapayashushgayquipitami imaypis
Tayta Diosta agradécicuya.

14 Jesucristuta
chasquicuyashgayquipita manami
gamcunalasu nacaycdyanqui, sindga
Israel nacioncho cag
waugui-panicunapis Jesucristuta
chasquicuyashganpita nacaycdyanmi.
Sayno captinpis ama yarpdyaysu Tayta
Diosninsi gongaycuyadshushgayquita.
15Senorninsi Jesucristutapis runacuna
chiquiyarganmi. Payta chiquirmi
autoriddcunaman entregayargan
wanusish cananpa. Saynolami Tayta
Diosninsipa profétancunatapis chiquir
unay Israel runacuna wanusiyargan.
Sayno runacunaga nogacunatapis
chiquiydmarmi may marcaman
chéyaptépis gargaycdyaman.
16Paycunaga Jesucristupa wilacuyninta

1 TESALONICENSES 2, 3

pipis wilacunanta mana munarmi
sapata churapaycan. Nogacunatapis
sapata churapaycdydman mana Israel
runacunaman Jesucristupa ali
wilacuyninta apapté. Sayno
cayashganpitami paycunataga Tayta
Diosninsi fiyupa rabiashpan
infiernuman gaycongapa.

Tesalonicaman Timoteuta Pablo
cachashgan

17Waugui-panicuna, gamcunawan
juntu mana carpis gamcunapé imaypis
yarparaycdyami. Saymi imaycandpapis
yapay watucacog cutimuyta munaycaya.
18Sayno cutimuyta munayaptépis asca
cutimi Satands sapata churapdydmash.
Saymi shamuyta camépacuyashcésu.
19,20 Jesucristupa ali wilacuyninta
wilacuyashgéta chasquicur payman
mana ajayaypa yaracuycdyashgayquita
musyarmi nogacuna cushicuya.
Saynopis Sefiorninsi Jesucristo
cutimuptin paypa naupancho
gamcunawan tincunansipé cashganta
musyarmi fiyupa cushicuya.

L2Gamcuna cagman shamuyta
mana camépacurmi fiyupa

laquicushcé. Saymi imano
caycdyashgayquitapis musyayta munar
wauguinsi Timoteuta cachamorgi.
Sayno gamcunaman cachamorgi Atenas
marcacho japald quédacundpa carpis.
Musyayashgayquindpis Timoteoga
nogawanmi purin Jesucristupa ali
wilacuyninta wilacdsimashpan. Paymi
shacyasiydshunqui runacuna
nacasiyashuptiquipis Jesucristuman
yaracuydnayquipa.

3Musyayanquimi Jesucristuta
chasquicushgansipita runacuna
chiquiménansipé cashganta. Sayno
caycaptenga runacuna
chiquiyashuptiquipis ama laquicuyaysu.
4Gamcunawan caycar wilargi
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Jesucristuman yaracushgansipita
runacuna chiquiménansipé cashganta.
Say nishgdnodlami lapanpis pasaycan.
5Saymi fiyupa laquicur Timoteuta
gamcuna cagman cachamorga:
“Nacaptin pagta diabloga lutanta
criyiycdsin Jesucristuman manana
yaracuydnanpapis. Sayno captenga
Jesucristupa wilacuyninta walélapis
wilacuyashcéchi” nir.

Tesalonicapita ali noveddwan
Timoteo cutishgan

6Gamcuna cagpita cutimushpannami
Timoteo wilamash Tayta Diosninsiman
shumag yiracuycédyashgayquita y
cuyanacuycdyashgayquitapis. Saynopis
wilamash cutimunéta
munaycédyashgayquitami. Sayndlami
nogacunapis gamcuna cagman watucag
cutiyimunépd yarpaycéyé. ’Tayta
Diosman shumag
yéracuycdyashgayquita Timoteo
wilamaptinmi fiyupa cushicuya. Saymi
laquicuyésu runacuna nacasimaptinpis o
ima nacaycho carpis. 8Sayno captinmi
Jesucristupa wilacuyninta
may-saychopis mas wilacuyta
munaycdya. °Tayta Diosninsi
yanapayashushgayquipitami
Timoteuwan ishcédcuna fiyupa cushicur
lapan shongéwan payta agradécicuyé.
10Saymi imaypis payta manacuycédya
gamcunaman yapay cutiyimunépa.
Cutimurnami masta yachasiyédshayqui
Tayta Diosninsi munashganno
cawayanayquipa.

1 Tayta Diosninsiwan Sefiorninsi
Jesucristo yanapaycayamasun
gamcunaman watucacog cutiyamunapa.
12Sefiorninsi Jesucristo
yanapaycuyéldshunqui gamcunata
cuyashgénola quiquiquipura y waquin
runacunawanpis cuyanacuydnayquipa.
13Sayndpis yanapaycuyaldshunqui
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imano nacarpis pay munashganno
cawaydnayquipd. Saynopami Jesucristo
angilnincunawan cutimuptin Tayta
Diosninsipa naupanman cushish
chiyanquipa.

Tayta Diosninsi munashganno
cawanansipa yasicuy

L2Waugui-panicuna, Sefiorninsi
Jesucristupa wilacognin carmi

gamcunata yachasishci Tayta Dios
munashganno cawayédnayquipa.
Yachasishgéndla ali
cawaycdyashgayquita musyarmi
cushico. Saymi cananpis gamcunata
ruwaco imaypis say yachasishgianola
cawayanayquipa.

3Tayta Diosninsi munan mana
jusalicuypa cawayédnayquitami. Manami
munansu chinédcur ni waynécur
puricuyénayquitaga. 4Saypa trucanga
majayog cagcuna majanwan respitanacur
ali cawaydnantami munaycan. 50lgucuna
warmicunalaman umayqui churacash
ama cayaysu. Saynola warmicunapis ama
olgucunalaman umayqui churacash
puricuyaysu. Saynoga cawayan
Jesucristuta mana chasquicogcunalami.

6Qlgupis jucpa warminwanga y
warmipis jucpa runanwanga ama
cacuydsunsu. Gamcunata wilashcdnami
sayno cawagcunataga Tayta Dios mana
cuyapaypa infiernuman gaycunanpi
cashganta. 7Manami jusalicur
puricunansipasu Tayta Dios
perdonamashcansi, sindga pay
munashganno cawanansipdmi. 8Cay
yachasishgicunata pipis mana
chasquicorga manami nogatasu
manacagman churaycdman, sinéga
Tayta Diosninsitami. Paymi Santu
Espirituta nogansiman cachamushga
cdsucur cawanansipa.

9:10Macedonia provinciacho tag lapan
waugui-panicunawan ali

El Nuevo Testamento en Quechua de Huamalies-Dos de Mayo del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



413

cuyanacuycdyashgayquita musyarmi
cushico. Sayno cuyanacuydnayquipdga
Tayta Diosninsimi
tantyaycésiyashunqui. Mana ajayaypa
saynola imaypis cuyanacur cawayay.
11Pjwanpis mana rimanacuylapa
cawayay. Runa mayiqui imano
cawacushgantapis ricapar ama
puriyaysu. Saypa trucanga yasishgénola
ima aruylachopis arucuyay. 12Sayno
aruyaptiquimi imapis
pishéyashunquipdsu. Arucur
cawayaptiquega Jesucristuman mana
ydracogcunapis respitaydshunquipami.

Seforninsi Jesucristo
cutimunanpi cashgan

13Waugui-panicuna, wanurpis
cawarimunansipa cashganta
musyaydnayquitami mund. Waquin
runacunaga wanur pamparashgalancho
ushacédydnanpa cashganta yarparmi
fiyupa laquicuyan. *Nogansega ama
paycunano laquicushunsu.
Wanushganpita Jesucristuta
cawarisimushganndlami payta
chasquicogcunatapis Tayta Diosninsi
cawarisimonga gloriaman pushananpa.

15,16 Ciélupita cutimushpanmi
Sefiorninsi Jesucristo fuertipa
gayacamonga, arcangilpis®
gayacamonga y Tayta Diospa cornétanta
tucamushganpis wiyacimonga. Say
hoérami Jesucristuta chasquicushgana
caycar wanush caycagcuna jucla
cawariydmongapa. Saypitardmi
nogansitapis cawaycagcunata
shuntacaméshunpa.
17Shuntacamashgami pucutay janancho
Sefiorninsi Jesucristuwan lapansi
tincushunpé. Saypitanami paywan
imayyagpis cawashunpi. 18Sayno
cananpd caycaptenga jucniqui

1 TESALONICENSES 4, 5

jucniquipis shacydsinacuyay Jesucristo
cutimuptin cushishla
chasquicuyanayquipa.
1.2Waugui-panicuna,
musyayashgayquindpis sacaypa

suwa elagpita shamushgannomi
Sefiorninsi Jesucristupis elagpita
cutimongapa. 3Payga cutimonga imapis
mana pasananpi cashganta runacuna
yarpaycédyaptinmi. Pay cutimuptinmi
Tayta Diospa castigun elagpita cangapa,
warmita gueshyacuy nanay elagpita
sarishganno. Tayta Diosta mana césucog
runacunaga say castiguwan lapanmi
ushacédyangapa.

4Waugui-panicuna, gamcunaga
manami Tayta Diosta mana cédsucog
runacunandsu caycdyanqui Jesucristo
cutimur puestuconita
sapuycuyashunayquipé. 5Saypa
trucanga Tayta Diosninsi munashganno
cawar camaricushganami caycdyanqui
Jesucristo cutimuptin
chasquicuyanayquipa. ®Sayno
caycaptenga waquin runacuna punucash
cayashgannodga ama cashunsu, sinoga
ricag ricagla Jesucristuta
shuyacuycdshun. “Waquin runacunaga
punucashno car y shincashno car
Jesucristo cutimunanpd cashganta
musyaycarpis manami imapis gocunsu.
8Nogansega Tayta Dios munashganno
cawar Jesucristo cutimunanta ricag
ricagla shuyacuycdshun. Saynopis Tayta
Diosninsiman imaypis yaracushun y
pi-maywanpis cuyanacur cawashun.
Gloriaman chénansipd cashganta
musyaycarga Satands lutanta
yarpasimashgapis ama cdsupashunsu.

9Manami infiernuman
gaycaméanansipdsu Tayta Diosninsi
salvamashcansi, sindga paypa
naupancho imayyagpis cawanansipami.

a 4.15,16 Arcangil manami jutisu caycan, sindga lapan angilcunapa mandagnin ninanmi.
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10Naupancho cawanansipédga
Jesucristumi nogansi-raycu cruzcho
wanorgan. Saymi cutimushpan wanush
cashgapis o cawaycashgapis payta
chasquicog cagtaga gloriaman
pushaméshunpé. 11Sayno cananpa
caycaptenga imaypis
shacyésinacuyashgayquindla jucniqui
jucniquipis shacydsinacuyay
Jesucristuta cushishla
shuyacuyinayquipa.

Waugui-panicuna imanopis
cawaydnanpd yasishgan

12Mayor wauguicunata ali ricayay.
Paycunaga Sefiorninsi Jesucristupa ali
wilacuynintami yachasishunqui.
Paycuna yachasishushpayquega
tantyaycésiyashunqui imatapis
lutancunata mana ruraydnayquipami.
13Yachasicog caydnanpa Tayta Dios
churash caycaptenga paycunata ali
chasquicuyay. Saynopis mana
chiquinacuypa lapayqui shumag
cawayay.

14Waugui-panicuna, guela cagcunata
yéasiyay arucuydnanpéd y laquish
caycagcunatapis shacyasiyay
cushicuyé@nanpa. Pipis Jesucristuta
chasquicushgana caycar shumag mana
yéracuptin shacydsinqui payman
yaracunanpd. Pi-maypapis
pacienciayqui casun. '>Runa mayiqui
chiquishuptiquipis gamcunaga ama
chiquiyaysu. Saypa trucanga imachdopis
yanapar pi-maywanpis ali cawayay.
16Imaypis cushishla cawayay. 17Imay
horapis Tayta Diosninsita manacuyay.
18Ima pasashuptiquipis Tayta
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Diosninsita agradécicuyay. Jesucristuta
chasquicush cayaptiquimi sayno
agradécicur cawayénayquita Tayta
Diosninsi munan.

19Santu Espiritu
tantyasishushgayquita manacagman
ama churayaysu. 2%:21Pipis: “Tayta
Diosninsimi nimash” nir wilacuptin
shumag tantyacuyay say wilacushgan
Tayta Diosninsipa palabranman
tincushganta o mana tincushgantapis.
Tayta Diosninsipa palabranman
tincuptenga chasquicuyay. 22Imatapis
jusataga ama rurayaysu.

23Ali cawayta gomagninsi Tayta
Diosninsi yanapaycuyéldshunqui pay
munashganno imaypis
cawaydnayquipd. Saynopis
cuerpuyquita, almayquita y
espirituyquitapis ali ricayculdsun
Jesucristo cutimur jusaynagta
tariydshunayquipéa. 24Salvamagninsi
Tayta Diosninsi nishgancunata imaypis
cumplinmi. Saymi imaypis
yanapamaéshun jusaynagta
tarimdnansipa.

Carta ushanan

25Waugui-panicuna, gamcunapis
nogacunapa Tayta Diosninsita
manacuyay. 26Saycho jucniqui
jucniquipis cushi cushila
saludanacuyay. 27Sefiorninsi
Jesucristupa wilacognin carmi
gamcunata né lapan waugui-panicunata
cay cartata liyipayédnayquipa.

28Sefiorninsi Jesucristo gamcunata
cuyapashushpayqui imaypis
yanapaycuyaldshunqui. [Amén.]
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